Acts 20:32
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 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the neuter plural article and temporal adverb NUN, which is an idiom, meaning “as far as the present situation is concerned = now Acts 4:29; 17:30; 20:32; 27:22.”
  Then we have the first person singular present middle indicative from the verb PARATITHĒMI, which means “to entrust someone to the care or protection of someone Acts 14:23; 20:32; Lk 23:46; 1 Pet 4:19.”


The present tense is an aoristic present, which describes as an entire act what Paul is doing at this moment.


The middle voice emphasizes Paul as personally responsible for producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the leaders of the Ephesian church.  Then we have the dative of indirect object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “to God” plus the additive use of the conjunction KAI, meaning “and” plus the dative of indirect object from the masculine singular article and noun LOGOS, meaning “to the word, message, teaching, assertion, declaration, and/or proclamation.”  The next statement that Paul makes helps us define the meaning of LOGOS here.  Paul says that this LOGOS is “able to build you up.”  This tells us that the word LOGOS is being used here of the teaching of the word of God.  Therefore, the translation “message” or “teaching” is a better translation here.  The next phrase is either a genitive or ablative from the feminine singular article and noun CHARIS with the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “His grace.”  The possibilities for this genitive/ablative are as follows:

The descriptive genitive, meaning: the message/teaching characterized by His grace.”

The attributive genitive, meaning “His gracious message/teaching.”

The genitive of production, meaning “the message/teaching produced by His grace.”

The ablative of origin/source, meaning “the message/teaching from His grace.”

The genitive of association, meaning “the message/teaching associated with His grace.”

The objective genitive, meaning “the teaching about His grace.”

Exegetes are often forced to translate with the generic “of His grace” because more than one of these possibilities is theologically correct and we have no way of knowing what the writer was trying to emphasize.  However, that translation “teaching of His grace” gives the wrong impression of what is being said.  Paul is not entrusting them to the teaching of God’s grace.  He is entrusting them to God’s gracious teaching or entrusting them to the teaching from His grace or to the teaching associated with His grace.  I believe that attributive genitive best fits the context of what is being said, and the phrase should be translated “His gracious word/message.”

“And now I entrust you to the care of God and to His gracious message,”
 is the dative masculine singular (referring back to the dative masculine singular noun LOGOS) articular present deponent middle/passive participle from the verb DUNAMAI, which means “to be able.”


The article is used as a relative pronoun, meaning “which” and referring to God’s declaration, message, or teaching of His word.


The present tense is a durative present for an action that began in the past and continues in the present.


The deponent middle/passive voice functions in an active sense, with the word or message or teaching of God producing the action of building up a believer spiritually.


The participle is circumstantial.

With this we have the aorist active infinitive from the verb OIKODOMEW, which means “to build up.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the entire action as a fact.


The active voice indicates that the word of God produces the action of building up believers spiritually.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the verb DUNAMAI.  DUNAMAI always takes a complementary infinitive to complete its meaning.

The word “[you]” is not in the original, but added to produce the complete English thought.
“which is able to build [you] up”

 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the aorist active infinitive from the verb DIDWMI, which means “to give.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the entire action as a fact.


The active voice indicates that the word of God produces the action of giving believers something.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the verb DUNAMAI.

Again the word “[you]” is not in the original, but added to produce the complete English thought.  Then we have the accusative direct object from the feminine singular article, used as a personal pronoun (“your”) and noun KLĒRONOMIA, meaning “inheritance.”
  This is followed by the preposition EN plus the locative of place (translated “among”
) from the masculine plural articular perfect passive participle from the verb HAGIAZW, meaning “to consecrate, dedicate, sanctify 1 Cor 1:2; 6:11; 7:14; Eph 5:26; Acts 20:32; 26:18; Rom 15:16; 2 Tim 2:21; 1 Thes 5:23.”


The article is use as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun, meaning “those who.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action.  It is translated by the English auxiliary verb “have.”


The passive voice indicates that believers receive the action of being sanctified.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the locative masculine plural adjective PAS, meaning “all.”
“and to give [you] your inheritance among all those who have been sanctified.”

Acts 20:32 corrected translation
“And now I entrust you to the care of God and to His gracious message, which is able to build [you] up and to give [you] your inheritance among all those who have been sanctified.”
Explanation:
1.  “And now I entrust you to the care of God and to His gracious message,”

a.  Paul transitions from the past back to the present with what he is doing now.  Paul entrusts these leaders of the church/churches of Ephesus to the care and protection of God.


b.  All believers are under the care and protection of the Great Shepherd of the sheep.  God provides everything we need in Satan’s kingdom to successful in the execution of His will, plan, and purpose.


c.  Paul had always entrusted these believers to the care of God, even while he was there with them.  But now he is entrusting them to the care of God in what he believes will be his permanent absence.


d.  And it is not only to the care of God that Paul entrusts these leaders of the church, but also to the gracious message of God, that is, he entrusts them to the word of God.  This has several implications.



(1)  Paul is entrusting these believers to the promises of God.  In essence Paul is using the faith-rest drill here.  He is putting the matter in the hands of the Lord and resting on the promises of God.  This is often what we must do with other people in our life.



(2)  Paul is entrusting these believers to the written word of God—his epistles and the other writings that would become the content of God’s New Testament.



(3)  Paul is entrusting these believers to what will be taught to them by others from Paul’s missionary team, such as Timothy, and other apostles, who would take his place in instructing these believers, such as Peter and John; for both of Peter’s epistles and all of John’s epistles are written to them.

2.  “which is able to build [you] up”

a.  God’s gracious message or the word of God is able to build up believers spiritually.  This is the doctrine of the edification of believers.


b.  Related passages that teach this same concept are:



(1)  1 Cor 3:9-10, “For we are God’s co-workers; you are God’s cultivated field, God’s building.  On the basis of the grace of God, which was given to me for my benefit, as a wise master builder I laid the foundation, and another is building.  But let each [believer] see to it that he builds upon [the foundation].”



(2)  1 Cor 10:23, “All things are permitted, but not all things are advantageous.  All things are permitted, but not all things build up.”



(3)  2 Cor 13:10, “For this reason I am writing these things while absent, that while present I might not have to act severely in accordance with the authority which the Lord has given to me for the purpose of building up and not for the purpose of tearing down.”



(4)  Eph 4:16, “because of Whom, the entire body, being joined together and being instructed by every supporting joint [pastor-teacher] on the basis of the operational power—in measure one [joint] for the benefit of each part, is caused to produce for itself the growth of the body resulting in the building up of one another by means of unconditional love.”



(5)  Jude 20, “But all of you, beloved, build yourselves up by means of your most holy doctrine, pray in the sphere of the Holy Spirit.”



(6)  1 Thes 5:11, “For this reason comfort one another and strengthen [build up] one another, just as certainly you are doing.”


c.  The teaching of the word of God is designed to build a structure of truth in the soul.  This structure of truth is where we live our spiritual life.  Our life is what we think and believe, because what we think and believe is what act upon.  Therefore, God has provided spiritual leaders in the church to teach God’s truth, so that the structure of truth can be constructed in the soul.  What are some of the many components of this structure of truth in the soul:

	BEING FILLED WITH ALL THE FULLNESS OF GOD

(COMPREHENDING THE WIDTH, LENGTH, HEIGHT, AND DEPTH OF THE LOVE OF GOD)

	VIRTUE, HONOR, AND INTEGRITY TOWARD ALL AT ALL TIMES

	UNCONDITIONAL LOVE TOWARD OTHERS

	UNCONDITIONAL LOVE TOWARD GOD

	CONFIDENCE IN YOUR DESTINY IN GOD’S PLAN FOR TIME AND ETERNITY

	CONFIDENCE IN THE PROMISES OF GOD

	CONFIDENCE IN ETERNAL LIFE AND ETERNAL SECURITY

	CONFIDENCE IN THE PROMISES OF GOD

	CONFIDENCE IN THE TRUTHFULNESS OF THE WORD OF GOD

	FAITH IN CHRIST ALONE



d.  What builds us up is “His gracious message,” not our so-called “Christian fellowship” with others.  There is nothing wrong with doing things with other Christians, but that is not what builds us up in the spiritual life.  The teaching of the word of God begins the process of building us up.  The application of the word of God we have learned completes the process of building us up.  We learn so we can apply.  We must be doers of the word of God as well as hearers.

3.  “and to give [you] your inheritance among all those who have been sanctified.”

a.  The first result of the teaching of the word of God is to build us up spiritually.  The second result is mentioned in this clause.  The result of the teaching of the word of God is to give us our inheritance.  What inheritance?  The inheritance that God has for each and every adopted son (and daughter) of God.


b.  This inheritance is designed for all those who have been sanctified, that is, for all those who have believed in Christ (positional sanctification), have lived the spiritual life God provided for them (experiential sanctification) and are finally living in a resurrection body (ultimate sanctification).


c.  Notice that this inheritance is designed for all believers, because all believers are positionally sanctified and ultimately sanctified, but not all believers are experientially sanctified by their own choice.  Some are enemies of the cross of Christ (Phil 3:18).  All believers will receive as a minimum their resurrection body and live forever in the new heavens and new earth.  They receive their minimum inheritance.


d.  Other believers receive a “full reward” as mentioned in 2 Jn 1:8, “Look out for yourselves, that you may not lose that which you have accomplished, but receive a full reward.”


e.  This “full reward” is the full inheritance for the believer who achieves experiential sanctification by being filled with all the fullness of God, Eph 3:18-19, “in order that you may be completely able to grasp with all the saints what [is] the width and length and height and depth [of love], that is, to comprehend the love of and for Christ which goes beyond ordinary knowledge, in order that you may be filled up to all the fullness of God.”


f.  Our inheritance is mentioned in other New Testament passages:



(1)  Gal 3:18, “For if the inheritance [eternal salvation] is through the Law (but it is not), [it is] no longer from the source of the promise.  But God showed Himself to be gracious to Abraham by means of a promise.”



(2)  Rom 8:17, “Now if children, also heirs; on the one hand heirs of God, and on the other hand fellow-heirs with Christ, if indeed we become fellow-sufferers, that we might also be glorified with [Christ].”



(3)  Eph 1:11, “in whom [Christ] also we have received an inheritance, having been predestined according to a predetermined plan from Him [God the Father] who works all things on the basis of the purpose produced by His will,”



(4)  Eph 1:14, “who [God the Holy Spirit] is the down payment-guarantee of our inheritance until the release of His property resulting in the praise of His [God the Father] glory.”



(5)  Eph 1:18, “since the eyes of your heart have been enlightened, that you may know what is the expectation of His invitation, what is the glorious wealth of His inheritance for the saints,”



(6)  Eph 5:5, “For example, you know this, because you have learned, that every male prostitute, whether a sexual profligate or pimp, who is an idolater, does not have an inheritance in the kingdom of Christ and God.”  They are unbelievers in pagan idolatry and worship demons.



(7)  Col 1:12, “giving thanks to the Father who has qualified us for a share in the inheritance of the saints by the light [the word of God],”



(8)  Col 3:23-24, “Whatever you do, do from the soul as to the Lord and not to men, knowing that you will receive for yourselves the reward of your inheritance.  You serve the Lord Christ.”



(9)  Heb 9:15, “Furthermore, for this reason He is the mediator of a new covenant, in order that those who have been called might receive the promise of eternal inheritance, since a death has taken place for the purpose of the redemption of the transgressions during the first covenant.”



(10)  1 Pet 1:3-4, “Worthy of praise is God even the Father of our Lord Jesus Christ, who because of His great mercy [compassion] caused us to be born again to a living confidence through the resurrection of Jesus Christ from the dead, for an imperishable inheritance not only undefiled but also unfading, having been guarded in the heavens for you.”


g.  Part of our inheritance are the eternal rewards, crowns, decorations that we can receive, as mentioned in:



(1)  Jam 1:12, “Happy [is] the man who endures testing, because after having been approved by testing, he will receive the crown of life, which He has promised to those who love Him.”  Rev 2:10, “Do not fear at all what you are about to suffer.  Pay attention, the devil is about to throw some of you into prison in order that you may be tested, and you will have persecution ten days (times).  Keep on proving to be faithful until death and I will give to you the crown of life.”



(2)  1 Pet 5:4, “And when the Chief-shepherd appears, you will receive the unfading crown of glory.”



(3)  2 Tim 4:8, “In the future a wreath of righteousness is reserved for me, which the Lord, the righteous Judge, will reward to me on that day; and not only to me, but also to all those who have loved His appearance.”


h.  “Believers are said to inherit a variety of spiritual benefits, including glorification (Rom 8:17), redemption (Eph 1:14), salvation (Heb 1:14), and life (1 Pet 3:7; Lk 18:18).  This inheritance is both eternal and immutable (Heb 9:15; 1 Pet 1:4).  It is offered to all who are called through the grace of God in Jesus Christ (Acts 20:32) and is sealed by the Holy Spirit (Eph 1:11–14).  Although Col 3:24 describes this inheritance as a reward for faithful obedience, and Eph 5:5 declares that sinners cannot inherit the kingdom of God, other passages insist that the inheritance cannot be received through obedience to the law, but only through faith in God’s promises (Gal 3:17–18; 4:21–31; Heb 11:8–16).  Those who receive this inheritance include both Gentiles (Eph 3:6) and women (1 Pet 3:7).”
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